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Produktname

Nom du produit

Nome del prodotto

Product name

Auto Shampoo Shampoing auto Auto Shampoo Auto Shampoo

Kurzbeschrieb

Brève description

Descritione breve

Short description

• Verleiht dem Lack einen schönen 

Glanz                                               • 

Grosse Reinigungskraft                 • 

Wachsschonend 

• Donne à la peinture un beau brillant                                                

• Pouvoir nettoyant important                  

• Épargne les cires 

• Rende la vernice gradevolmente 

lucida                                               • 

Elevato potere detergente                 • 

Raschiare delicatamente 

• Gives the coating a brilliant shine

• High cleaning power

• Gentle cleaning for waxed surfaces

Anwendung | Verbrauch

Application | Consommation

Applicazione | Consumazione

Application | Consumption

Shampoo Konzentrat 1:200 mit 

Wasser verdünnen. Mit einem 

Autoschwamm auftragen und mit 

Wasser gründlich abspülen. 

Anschliessend mit einem Leder Z.6 / 

Z.6A trocken reiben.

Diluer le shampoing concentré avec 

de l'eau, proportion 1:200. Appliquer 

avec une éponge spéciale carrosserie 

et rincer abondamment à l'eau. 

Sécher ensuite avec une peau de 

chamois Z.6 / Z.6A .

Shampoo concentrato diliuto in acqua 

1:200. Applicare con una spugna e 

sciacquare accuratamente con 

l’acqua. Asciugare con un panno di 

pelle Z.6 / Z.6A.

Dilute shampoo concentrate with water 

at a ratio of 1:200. Apply with a car 

sponge and rinse thoroughly with water. 

Then wipe dry with a chamois Z.6 / 

Z.6A.

Richtdosierung

Dosage recommandé

Dosaggio raccommandato

Recommended dosage

1:200 mit Wasser verdünnen. Dilution à l'eau 1:200 . Diluito in acqua 1:200. Dilute with water at a ratio of 1:200.

Maxolen 13



Zusammensetzung

Composition

Composizione

Composition

• Physikalische und chemische Daten 

sowie Vorschriften und Inhaltstoffe 

sind dem Sicherheitsdatenblatt zu 

entnehmen.

• Haltbarkeit in Originalgebinde: mind. 

1 Jahr

• Optimale Lagertemperatur:

5 bis 30 °C

• VOC-Abgabe frei

• Frei von Phosphaten, AOX, Nitraten, 

Schwermetallen, Alkylphenol-

Ethoxylaten

• Biologisch leicht abbaubar

• Les caractéristiques physiques et 

chimiques ainsi que les instructions et 

la composition se trouvent sur les 

fiches  de sécurité.

• Durée de vie en fût d'origine : au 

moins 1 an

• Températures de stockage optimales 

: de 5 à 30 °C

• Ne libère pas de COV                                           

• Sans phosphates, substances 

organochlorées adsorbables, nitrates, 

métaux lourds , alkylpénol-oxéthyles .                                                  

• Facilement biodégradable

• I dati fisici e chimici, nonché le 

istruzioni e gli ingredienti sono riportati 

sulla scheda di sicurezza.

• Conservazione nei contenitori 

originali: minimo 1 anno

• Temperatura di conservazione 

ottimale:da 5 a 30°C

• Esentasse COV 

• Esente da fosfati, composti 

organoalogenati assorbibili (COA), 

nitrati, metalli pesanti, alchilfenoli 

etossilati

• Rapidamente biodegradabile

• Please refer to material safety data 

sheet for physical and chemical 

specification as well as instructions and 

ingredients.

• Shelf-life in original container: min. 1 

year

• Optimum storage temperature:

5 to 30 °C

• Free of Swiss VOC-tax

• Free of phosphates, AOX, nitrates, 

heavy metals, alkylphenol ethoxylates

• Easily biodegradable

Artikel-Nr. | Gebinde | EAN

No d'article | Colis | EAN

No d'articolo | Confezione | EAN

Item Number | Package | EAN

xxxx.xxxx.xxx

01300.0088.M005

01300.0088.M010

01300.0088.M025

01300.0088.B200

01300.0088.1000

Flasche | Bouteille | Botiglia | Bottle 

Bidon | Bidone | Can

Bidon | Bidone | Can

Bidon | Bidone | Can

Fass | Fût | Fusto | Barrel

Container | Contenitore

1 L

5 L

10 L

25 L

200 L

1000 L

xxxx.xxxx.xxx

xxxx.xxxx.xxx

xxxx.xxxx.xxx

xxxx.xxxx.xxx

xxxx.xxxx.xxx

xxxx.xxxx.xxx


